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See the notice on TED website

547735-2026 - Gara
Germania – Apparecchiature informatiche – Lieferung von Netzwerkkomponenten, Software- und 
Supportlizenzen
OJ S 151/2026 07/08/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Hamburg Verkehrsanlagen GmbH
E-mail: ausschreibungen@hhva.de
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Lieferung von Netzwerkkomponenten, Software- und Supportlizenzen
Descrizione: Zu liefern sind Hardwarekomponenten sowie Software- und Supportlizenzen
Identificativo della procedura: f598befa-8c4c-40fb-b115-1f97a6499b81
Identificativo interno: OV260710RX01
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 30230000 Apparecchiature informatiche

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Hamburg
Suddivisione del paese (NUTS): Hamburg (DE600)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXP4DMNMQ0Q#
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Documento di gara

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Lieferung von Netzwerkkomponenten, Software- und Supportlizenzen
Descrizione: Der Bedarf ist in der Leistungsbeschreibung aufgeführt. Die Beauftragung des 
Bedarfs erfolgt in Einzelabrufen. Die Vergütung erfolgt gesondert für jede Abrufbestellung. 

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/547735-2026
mailto:ausschreibungen@hhva.de
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Hinweis zur Art der Spezifizierung von Komponenten in dieser Ausschreibung: Grundsätzlich 
werden bei HHVA zu liefernde Komponenten in Leistungsbeschreibungen produktneutral 
beschrieben. Im Rahmen dieser Ausschreibung ist es jedoch unumgänglich von dem 
Grundsatz abzuweichen, da produktspezifische Angaben zum Material aufgrund 
sachbezogener Gründe zwingend notwendig und durch den Auftragsgegenstand, gemäß § 31 
Abs. 6 Satz 1 letzter HS VgV, gerechtfertigt sind: 1) Aufgrund der technischen Ausführung zur 
Sicherstellung der Kompatibilität mit Bestandssystemen 2) Zur Vermeidung von komplexen 
Anpassungen an automatisierten Bereitstellungsprozessen 3) Zur Sicherstellung eines 
uniformen Netzwerkmanagements 4) Um eine Erhöhung der Komplexität des 
Schwachstellenmanagements aufgrund inhomogener Netzwerkhardware zu vermeiden 5) Zur 
Vermeidung der Einführung von neuen Produkttypen mit umfangreichen Integrationstests und 
Mitarbeiterschulungen 6) Zur Sicherstellung der Weiternutzung vorhandener 
Konfigurationshardware
Identificativo interno: OV260710RX01

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 30230000 Apparecchiature informatiche

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Hamburg
Suddivisione del paese (NUTS): Hamburg (DE600)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 2 Anni

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 2
Altre informazioni sul rinnovo: Der Auftragnehmer erklärt sich bereit auf Verlangen des 
Auftraggebers, den Vertrag 2-mal um jeweils 1 Jahr zu verlängern. Die Ausübung der 
jeweiligen Option ist vom Auftraggeber schriftlich zu erklären.

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso, Documento di gara
Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Nachweis der Eintragung in das Berufs- oder 
Handelsregister des Herkunftsstaates, soweit eintragungspflichtig, durch Vorlage einer Kopie 
des Auszugs (nicht älter als 6 Monate ab Veröffentlichung der Bekanntmachung) oder 
alternativer Nachweis zur erlaubten Berufsausübung, siehe Anlage: 5. Erklärungen Angaben 
zur Eignungsprüfung
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Criterio: Fatturato annuo generale
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung über den Gesamtumsatz des 
Unternehmens in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren in Euro netto (Angaben 
getrennt pro Geschäftsjahr), siehe Anlage: 5. Erklärung Angaben zur Eignungsprüfung

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung zum Vorliegen einer aktuell gültigen 
Betriebshaftpflichtversicherung mit einem Haftpflichtversicherungsschutz je Schadensereignis 
für: Sach- und Vermögenschäden von mindestens 2,5 Mio. EUR Personenschäden von 
mindestens 1 Mio. EUR Für den Fall, dass eine Versicherung zu den vorgenannten 
Bedingungen nicht vorliegt: Eigenerklärung, dass im Auftragsfall eine Versicherung zu den 
vorgenannten Bedingungen abgeschlossen wird. (siehe Anlage: Eigenerklärung 
Versicherung). Im Falle von Bewerbergemeinschaften muss von jedem Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft eine Versicherung zu den oben genannten Bedingungen bzw. eine 
Erklärung zum Abschluss einer solchen nachgewiesen werden. Der Nachweis von nur einem 
Mitglied der Bewerbergemeinschaft genügt lediglich dann, wenn der Versicherungsschutz die 
Beteiligung an einer Arbeitsgemeinschaft und die Versicherung aller weiteren Mitglieder der 
Arbeitsgemeinschaft erfasst. Dies ist mit Abgabe des Teilnahmeantrags unaufgefordert 
nachzuweisen. Das Bestehen des Versicherungsschutzes ist innerhalb von 2 Wochen nach 
Auftragserteilung durch Vorlage einer aktuellen Versicherungsbestätigung des 
Versicherungsgebers über den Umfang und die Höhe der Deckung gegenüber dem 
Auftraggeber nachzuweisen. Siehe Anlagen: 5. Erklärungen Angaben zur Eignungsprüfung 8. 
Eigenerklärung Versicherung

Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Angaben aus der die durchschnittliche jährliche 
Beschäftigtenzahl des Unternehmens in den letzten 3 Jahren ersichtlich ist (Angaben getrennt 
pro Jahr) mit Angaben zu: - Anzahl der Mitarbeiter / Unternehmen gesamt - Anzahl der 
Mitarbeiter / technischer Bereich - Anzahl der Mitarbeiter / kaufmännischer Bereich siehe 
Anlage: 5. Erklärungen Angaben zur Eignungsprüfung

Criterio: Certificati rilasciati da organi indipendenti riguardanti standard di assicurazione della 
qualità
Descrizione del criterio di selezione: 2. Nachweis von Maßnahmen zur Qualitätssicherung 
bzw. Qualitätsmanagement durch Vorlage einer Zertifizierung (in Kopie) des 
Qualitätsmanagementsystems nach DIN EN ISO 9001:2015 oder gleichwertig, siehe Anlagen: 
- 5. Erklärungen Angaben zur Eignungsprüfung - 7. Erklärung Qualitätssicherung Soweit eine 
Bewerbergemeinschaft ein Angebot einreicht, muss jedes Mitglied separat den geforderten 
Nachweis erbringen.

Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: Mindestanforderung: Angaben zu mindestens 3 mit dem 
Ausschreibungsgegenstand vergleichbare Referenzen aus den letzten 3 Jahren über früher 
ausgeführte mit dem Ausschreibungsgegenstand und Auftragswert vergleichbarem 
Leistungsumfang. Zu der jeweiligen Referenz ist vollständig anzugeben: - Auftraggeber mit 
Anschrift - Ansprechpartner beim Auftraggeber mit Telefonnummer und E-Mail-Adresse - 
Bezeichnung des Referenzauftrags - Beschreibung der erbrachten Leistungen - 
Leistungszeitraum (von MM/JJJJ bis MM/JJJJ) - Auftragswert in Euro netto siehe Anlage: 5. 
Erklärung Angaben zur Eignungsprüfung
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Criterio: Proporzione di subappalto
Descrizione del criterio di selezione: 4. Angabe, welche Teile des Auftrags unter Umständen 
als Unteraufträge vergeben werden sollen, siehe Anlage: 5. Erklärung Angaben zur 
Eignungsprüfung

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 31/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMQ0Q
/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMQ0Q

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMQ0Q
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 10/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 8 Settimane
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, alcuni documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Der Auftraggeber behält sich vor, fehlende, unvollständige oder 
fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise nachreichen, vervollständigen oder korrigieren zu 
lassen oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen, die nicht die 
Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, 
nachreichen oder vervollständigen zu lassen. Ein Anspruch auf eine derartige Handhabung 
besteht nicht. Insbesondere kann der Auftraggeber aus Gründen der Gleichbehandlung und
/oder aus zeitlichen Erwägungen unvollständige Angebote vom Vergabeverfahren 
ausschließen.
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 10/09/2026 10:01:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Luogo: Die Angebote werden nicht öffentlich verlesen.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Die Mindestanforderung für die Lieferzeit ab 
Bestelleingang beträgt höchstens 56 Tage. Die vom Bieter angegebenen Lieferzeiten im 
Angebot - auszufüllen in der Anlage "3. Preisblatt" - sind verbindlich und werden Bestandteil 
des Rahmenvertrages.
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMQ0Q/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMQ0Q/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMQ0Q
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMQ0Q
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Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer der Finanzbehörden, Interner 
Service und Steuerung Abt. 14
Informazioni sui termini per il riesame: Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren 
nur auf Antrag ein (vgl. § 160 Abs. 1 GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, soweit 
mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind (vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB).
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Hamburg Verkehrsanlagen GmbH
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Hamburg Verkehrsanlagen GmbH

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Hamburg Verkehrsanlagen GmbH
Numero di registrazione: DE266828669
Indirizzo postale: Am Neumarkt 44
Località: Hamburg
Codice postale: 22041
Suddivisione del paese (NUTS): Hamburg (DE600)
Paese: Germania
Referente: Einkauf
E-mail: ausschreibungen@hhva.de
Telefono: +49 4037023-0
Indirizzo internet: https://www.hhva.de/
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammer der Finanzbehörden, Interner Service und Steuerung Abt. 14
Numero di registrazione: keine Angabe
Indirizzo postale: Gänsemarkt 36
Località: Hamburg
Codice postale: 20354
Suddivisione del paese (NUTS): Hamburg (DE600)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@fb.hamburg.de
Telefono: +49 40428231690
Fax: +49 40427923080
Indirizzo internet: https://www.hamburg.de/behoerdenfinder/info/11725152/
Ruoli di questa organizzazione: 

mailto:ausschreibungen@hhva.de
https://www.hhva.de/
mailto:vergabekammer@fb.hamburg.de
https://www.hamburg.de/behoerdenfinder/info/11725152/
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Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: d88e0511-54c8-4045-bcb6-ea02175d8d4d  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 06/08/2026 14:43:40 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 547735-2026
Numero dell'edizione della GU S: 151/2026
Data di pubblicazione: 07/08/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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